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TÜRKÇE HUKUKİ GÖRÜŞ BİLDİRME SORUSU 

 

İnsan hakları hukukunun gelişimini ve günümüzdeki önemini anlatınız. Avrupa İnsan 

Hakları Mahkemesi kararlarının Türk hukukuna etkileri hakkında bildiklerinizi aktarınız. 

 

 

YABANCI DİLDE HUKUKİ GÖRÜŞ BİLDİRME SORUSU 

 

Uluslararası ceza hukuku alanındaki gelişmeler hakkında bilgi vererek, daimi 

(Uluslararası Ceza Divanı) ve geçici (ad hoc) ceza mahkemelerinin yargı yetkileri konusunda 

görüşlerinizi yazınız. 

 

 

YABANCI DİLDEN (İNGİLİZCE) TÜRKÇE’YE ÇEVİRİ SORUSU 

 

Chapter I – Aim of the Council of Europe 

 

Article 1 

 

a) The aim of the Council of Europe is to achieve a greater unity between its members for the 

purpose of safeguarding and realising the ideals and principles which are their common 

heritage and facilitating their economic and social progress. 

b) This aim shall be pursued through the organs of the Council by discussion of questions of 

common concern and by agreements and common action in economic, social, cultural, 

scientific, legal and administrative matters and in the maintenance and further realisation of 

human rights and fundamental freedoms. 

c) Participation in the Council of Europe shall not affect the collaboration of its members in 

the work of the United Nations and of other international organisations or unions to which they 

are parties. 

d) Matters relating to national defence do not fall within the scope of the Council of Europe. 

 

Chapter II – Membership 

 

Article 2 

The members of the Council of Europe are the Parties to this Statute. 

 

Article 3 

Every member of the Council of Europe must accept the principles of the rule of law and of 

the enjoyment by all persons within its jurisdiction of human rights and fundamental freedoms, 

and collaborate sincerely and effectively in the realisation of the aim of the Council as specified 

in Chapter I. 

 

 

Article 4 



Any European State which is deemed to be able and willing to fulfil the provisions of Article 

3 may be invited to become a member of the Council of Europe by the Committee of Ministers. 

Any State so invited shall become a member on the deposit on its behalf with the Secretary 

General of an instrument of accession to the present Statute. 

 

Article 5 

a) In special circumstances, a European country which is deemed to be able and willing to fulfil 

the provisions of Article 3 may be invited by the Committee of Ministers to become an 

associate member of the Council of Europe. Any country so invited shall become an associate 

member on the deposit on its behalf with the Secretary General of an instrument accepting the 

present Statute. An associate member shall be entitled to be represented in the Consultative 

Assembly only. 

b) The expression "member" in this Statute includes an associate member except when used in 

connexion with representation on the Committee of Ministers. 

 

 

YABANCI DİLDEN (FRANSIZCA) TÜRKÇE’YE ÇEVİRİ SORUSU 

 

CHAPITRE I – BUT DU CONSEIL DE L’EUROPE 

 

Article 1 

a) Le but du Conseil de l’Europe est de réaliser une union plus étroite entre ses Membres afin 

de sauvegarder et de promouvoir les idéaux et les principes qui sont leur patrimoine commun 

et de favoriser leur progrès économique et social. 

b) Ce but sera poursuivi au moyen des organes du Conseil, par l’examen des questions d’intérêt 

commun, par la conclusion d’accords et par l’adoption d’une action commune dans les 

domaines économique, social, culturel, scientifique, juridique et administratif, ainsi que par la 

sauvegarde et le développement des droits de l’homme et des libertés fondamentales. 

c) La participation des Membres aux travaux du Conseil de l’Europe ne doit pas altérer leur 

contribution à l’oeuvre des Nations Unies et des autres organisations ou unions internationales 

auxquelles ils sont parties. 

d) Les questions relatives à la défense nationale ne sont pas de la compétence du Conseil de 

l’Europe. 

 

CHAPITRE II – COMPOSITION 

 

Article 2 

Les Membres du Conseil de l’Europe sont les Parties au présent Statut. 

 

Article 3 

Tout Membre du Conseil de l’Europe reconnaît le principe de la prééminence du droit et le 

Principe en vertu duquel toute personne placée sous sa juridiction doit jouir des droits de 

l’homme et des libertés fondamentales. Il s’engage à collaborer sincèrement et activement à la 

poursuite du but défini au chapitre Ier. 

 

Article 4  

Tout Etat européen considéré capable de se conformer aux dispositions de l’article 3 et çömme 

en ayant la volonté peut être invité par le Comité des Ministres à devenir Membre du Conseil 

de l’Europe. Tout Etat ainsi invité aura la qualité de Membre dès qu’un instrument d’adhésion 

au présent Statut aura été remis en son nom au Secrétaire Général. 



 

Article 5  

a) Dans des circonstances particulières, un pays européen considéré comme capable de se 

conformer aux dispositions de l’article 3 et comme en ayant la volonté peut être invité par le 

Comité des Ministres à devenir Membre Associé2 du Conseil de l’Europe. Tout pays ainsi 

invité aura la qualité de Membre Associé dès qu’un instrument d’acceptation du présent Statut 

aura été remis en son nom au Secrétaire Général. Les Membres Associés ne peuvent être 

représentés qu’à l’Assemblée Consultative (Parlementaire). 

b) Le terme «Membre» employé dans le présent Statut vise également les Membres Associés, 

sauf en ce qui concerne la représentation au Comité des Ministres. 

 

 

YABANCI DİLDEN (ALMANCA) TÜRKÇE’YE ÇEVİRİ SORUSU 

 

Kapitel I – Aufgabe des Europarats 

 

Artikel 1 

a) Der Europarat hat die Aufgabe, einen engeren Zusammenschluß unter seinen Mitgliedern zu 

verwirklichen, um die Ideale und Grundsätze, die ihr gemeinsames Erbe sind, zu schützen und 

zu fördern und um ihren wirtschaftlichen und sozialen Fortschritt zu begünstigen. 

b) Dieses Ziel wird mit Hilfe der Organe des Rates erstrebt durch die Prüfung von Fragen 

gemeinsamen Interesses, durch den Abschluß von Abkommen und durch gemeinsames 

Handeln auf den Gebieten der Wirtschaft, des sozialen Lebens, der Kultur, der Wissenschaft, 

der Rechtspflege und der Verwaltung sowie durch Schutz und Weiterentwicklung der 

Menschenrechte und Grundfreiheiten. 

c) Die Beteiligung der Mitglieder an den Arbeiten des Europarats darf ihre Mitwirkung am 

Werk der Vereinigten Nationen und der anderen Organisationen oder internationalen 

Vereinigungen, denen sie angehören, nicht beeinträchtigen. 

d) Die Fragen der nationalen Verteidigung gehören nicht zur Zuständigkeit des Europarats. 

 

Kapitel II – Zusammensetzung 

 

Artikel 2 

Die Mitglieder des Europarats sind die Vertragspartner der vorliegenden Satzung. 

 

Artikel 3 

Jedes Mitglied des Europarats erkennt den Grundsatz vom Vorrange des Rechts und den 

Grundsatz an, wonach jeder, der seiner Jurisdiktion unterliegt, der Menschenrechte und 

Grundfreiheiten teilhaftig werden solle. Es verpflichtet sich, aufrichtig und tatkräftig an der 

Verfolgung des in Kapitel I gekennzeichneten Zieles mitzuarbeiten. 

 

Artikel 4 

Jeder europäische Staat, der für fähig und gewillt befunden wird, die Bestimmungen des 

Artikels 3 zu erfüllen, kann durch das Minister-Komitee aufgefordert werden, Mitglied des 

Europarats zu werden. Jeder derart eingeladene Staat erwirbt die Mitgliedschaft, sobald in 

seinem Namen eine Urkunde über den Eintritt zu dieser Satzung dem Generalsekretär 

übergeben wird. 

 

Artikel 5 



a) Unter besonderen Umständen kann ein europäisches Land, das für fähig und gewillt 

befunden wird, die Bestimmungen des Artikels 3 zu erfüllen, vom Minister-Komitee 

aufgefordert werden, Assoziiertes Mitglied des Europarats zu werden. Jedes derart eingeladene 

Land erwirbt die Eigenschaft eines Assoziierten Mitglieds, sobald in seinem Namen eine 

Urkunde der Annahme der vorliegenden Satzung dem Generalsekretär übergeben wird. Die 

Assoziierten Mitglieder dürfen nur in der Beratenden Versammlung vertreten sein. 

b) Der in dieser Satzung verwandte Ausdruck "Mitglied" gilt in gleicher Weise für die 

Assoziierten Mitglieder, soweit es sich nicht um die Vertretung im Minister-Komitee handelt. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


